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1. 1. INTERO CONTRATTO: Il  presente Ordine di acquisto (“PO”, purchase 
order) costituisce un’offerta da parte di ILSA S.p.A. o delle sue controllate e 
affiliate (“ACQUIRENTE”) alla parte che riceve il PO (“Venditore”) per l’acquisto di 
beni o servizi, o entrambi (“B&S”) e consiste in (i) i presenti termini e condizioni 
(“T&C del PO”), e (ii) qualsiasi quantità, prezzo, descrizione, disegno, specifica, 
progetto,  campione,  dato,  istruzione,  programma  di  consegna  o  altra 
informazione  fornita  dall’ACQUIRENTE  nella  parte  anteriore  del  presente 
documento, allegata al presente documento o espressamente incorporata nel 
presente documento mediante riferimento (“Specifiche del PO”). L’ACQUIRENTE 
e il Venditore sono collettivamente denominati nel presente documento “Parti” e 
singolarmente “Parte”;  il  termine “giorni” utilizzato nel  presente documento 
indica i giorni di calendario, esclusi i giorni festivi federali, salvo diversamente 
specificato; il tempo futuro utilizzato nei verbi del presente documento indica un 
obbligo o un diritto obbligatorio e non discrezionale. Si ritiene che il Venditore 
abbia accettato il  PO se: (i)  il  Venditore non ha fornito all’ACQUIRENTE una 
comunicazione scritta di espresso rifiuto del PO entro quarantotto (48) ore dalla 
consegna del PO all’ACQUIRENTE, (ii) il Venditore inizia l’esecuzione dei lavori 
previsti dal PO, o (iii) il Venditore ha consegnato i B&S all’ACQUIRENTE. Il PO 
rappresenta l’intero accordo tra l’ACQUIRENTE e il Venditore in relazione ai B&S 
e sostituisce tutti i precedenti accordi, intese o dichiarazioni relativi allo stesso, 
sia scritti che orali. Salvo quanto diversamente previsto nel presente documento, 
il PO non può essere modificato se non per iscritto e firmato dall’ACQUIRENTE 
con  l’espressa  indicazione  che  si  tratta  di  una  modifica  del  PO.  Nessuna 
condizione indicata dal Venditore in qualsivoglia documento emesso in relazione 
alla vendita dei B&S, o nell’accettazione o nella conferma del PO, è vincolante 
per  l’ACQUIRENTE,  salvo  quanto  espressamente  concordato  per  iscritto  da 
quest’ultimo. L’ACQUIRENTE può acquistare B&S identici o simili  in qualsiasi 
momento da altre parti; non è previsto alcun rapporto di esclusiva tra le Parti né 
può  essere  interpretato  dal  PO.  Il  Venditore  rinuncia  a  qualsiasi  diritto  di  
richiedere all’ACQUIRENTE l’acquisto di quantità minime dal Venditore.

2. DICHIARAZIONI E GARANZIE: Il Venditore dichiara e garantisce di avere 
pieno potere di  stipulare e  adempiere ai  propri  obblighi  ai  sensi  del  PO.  Il  
Venditore dichiara di essere altamente qualificato, competente e di possedere le 
conoscenze e l’esperienza necessarie nella produzione e fornitura dei B&S. Il  
Venditore garantisce che tutti i B&S (a) saranno rigorosamente conformi a tutte 
le Specifiche del PO, (b) saranno commerciabili, (c) saranno idonei agli scopi  
previsti e funzioneranno come previsto, (d) saranno liberi da qualsiasi vincolo, 
diritto di garanzia e altri gravami, (e) saranno privi di difetti di progettazione, 
materiali e lavorazione, (f) non violeranno, non utilizzeranno in modo improprio o 
indebitamente alcun diritto di proprietà intellettuale (PI) (come definito nella 
Sezione 13) di terzi a causa della produzione, dell’uso, dell’importazione, della 
vendita o dell’offerta di vendita dei B&S (da soli o in combinazione) da parte di 
una delle Parti, (g) saranno rigorosamente conformi alle specifiche pubblicate dal 
Venditore,  incluse,  a  titolo  esemplificativo  ma  non  esaustivo,  quelle  rese 
disponibili  al pubblico dal Venditore, e a tutte le informazioni riportate sulle 
etichette o decalcomanie applicabili (“Etichette”), documentazione e schede dati 
di sicurezza (“SDS”), (h) disporranno di Etichette, Certificati di analisi (“CdA”) ed 
SDS che siano (i) accurate, (ii) adeguate a informare pienamente coloro che 
entrano in contatto con i B&S in merito ai requisiti di sicurezza e ai pericoli 
associati ai B&S e (iii) conformi a tutti gli standard industriali e alle leggi, norme e 
regolamenti  applicabili,  (i)  saranno  conformi  a  tutte  le  leggi,  norme  e 
regolamenti  applicabili  in vigore alla data di  consegna o noti  nel  settore di 
riferimento a tale data, (j) non saranno soggetti a dazi o tasse compensativi degli 
Stati Uniti e (k) saranno prodotti e forniti in conformità con i più elevati standard 
del settore. Il Venditore garantisce che le sue prestazioni ai sensi del presente 
documento saranno sempre pienamente conformi a tutte le leggi, norme, regole 
e regolamenti applicabili. Il Venditore garantisce all’Acquirente che consegnerà i 
B&S  utilizzando  personale  con  le  competenze,  l’esperienza  e  le  qualifiche 
richieste nonché in modo professionale e a regola d’arte, in conformità con i  
migliori standard del settore per servizi simili, e che dedicherà risorse adeguate 
per adempiere ai propri obblighi ai sensi del PO. Queste garanzie saranno valide 
nei confronti dell’ACQUIRENTE, dei suoi clienti e degli utenti dei beni e dei servizi 
dell’ACQUIRENTE  e  resteranno  valide  anche  dopo  la  consegna,  l’ispezione, 
l’accettazione o il pagamento dei B&S da parte dell’ACQUIRENTE. Tali garanzie 
sono cumulative e si aggiungono a qualsiasi altra garanzia prevista dalla legge o 

dall’equità. Qualsiasi termine di prescrizione applicabile decorre dalla data in cui 
l’Acquirente rileva la non conformità dei B&S alle garanzie di cui sopra.

3. RISERVATEZZA: Il Venditore tratterà le Specifiche del PO e qualsiasi altra 
informazione fornita oralmente, per iscritto o in altro modo dall’ACQUIRENTE 
come informazioni riservate (“IR”). L’ACQUIRENTE avrà pieno diritto, titolo e 
interesse sulle IR in ogni momento e il Venditore non potrà avanzare alcuna 
pretesa al riguardo. Il Venditore utilizzerà le IR esclusivamente per l’esecuzione 
del  PO,  non  le  condividerà  con  terzi  senza  l’espresso  consenso  scritto 
dell’ACQUIRENTE e, su richiesta dell’ACQUIRENTE, le restituirà o le distruggerà 
tempestivamente, entro e non oltre cinque (5) giorni lavorativi. Se l’ACQUIRENTE 
e il Venditore hanno stipulato un accordo di non divulgazione o di riservatezza 
(“NDA”) e se la durata dell’NDA termina prima della scadenza del PO, la durata 
dell’NDA si estenderà automaticamente per corrispondere alla durata del PO, ma 
solo per quanto riguarda le IR relative al PO.

4. PREZZO E PAGAMENTO: Il prezzo specificato nel PO è completo e include 
tutte  le  spese  di  imballaggio,  confezionamento,  stoccaggio,  trasporto  e 
consegna a Destinazione (vedere la Sezione 5 dei T&C del PO), nonché tutte le 
spese,  i  dazi,  le  tariffe,  i  supplementi,  le  commissioni,  le  imposte  o  simili  
(“Imposte”) governativi (locali, statali, provinciali o nazionali) o quasi governativi 
che il Venditore è tenuto a pagare in base alla legislazione nazionale o estera e 
che sono imposte sui B&S o sulle transazioni contemplate dal presente PO e/o 
che il Venditore è altrimenti tenuto a riscuotere dall’ACQUIRENTE. Il Venditore 
dovrà indicare separatamente tali Imposte nei propri preventivi all’ACQUIRENTE. 
Il Venditore dovrà provvedere al pagamento di tutte le Imposte. Non potranno 
essere aggiunti ulteriori spese, supplementi, commissioni, imposte o simili. Entro 
cinque (5) giorni lavorativi dalla richiesta dell’ACQUIRENTE, il Venditore fornirà a 
quest’ultimo la prova del pagamento delle Imposte alle autorità competenti alle 
quali le Imposte devono essere versate. Se il prezzo non è specificato nel PO, il 
Venditore non potrà evadere il PO a un prezzo superiore a quello ultimo quotato 
per iscritto o addebitato dal Venditore all’ACQUIRENTE, a seconda di quale sia il 
minore. Salvo diversamente specificato, i prezzi indicati nel PO sono fissi per 
qualsiasi quantità o termine specificato in quest’ultimo. Nessun aumento del 
prezzo dei B&S da parte del Venditore sarà applicabile al PO o avrà efficacia nei 
confronti dell’ACQUIRENTE senza il previo consenso scritto di quest’ultimo. Se il  
Venditore riduce il  prezzo dei  B&S,  dovrà anche ridurre  immediatamente il 
prezzo all’ACQUIRENTE in misura corrispondente e rimborsare a quest’ultimo 
l’importo in eccesso pagato a partire dal momento della riduzione iniziale del 
prezzo.  In  qualsiasi  momento  durante  il  periodo  di  validità  del  PO,  se 
l’ACQUIRENTE riceve un’offerta per l’acquisto di B&S da un’altra fonte di natura 
simile, come determinato dall’ACQUIRENTE, a un prezzo effettivo inferiore a 
quello offerto dal Venditore (compresa la consegna) nel PO, l’ACQUIRENTE potrà 
richiedere al Venditore di eguagliare tale offerta competitiva. Se entro cinque (5) 
giorni lavorativi dalla data della richiesta dell’ACQUIRENTE il Venditore non ha 
accettato di eguagliare tale offerta competitiva, l’ACQUIRENTE potrà acquistare 
tali B&S da tale fonte competitiva e la quantità così acquistata sarà detratta dal 
PO. L’ACQUIRENTE non avrà alcuna responsabilità nei confronti del Venditore per 
eventuali costi o perdite consequenziali, di affidamento, diretti o indiretti del 
Venditore in relazione alla scelta dell’ACQUIRENTE di acquistare B&S da un’altra 
fonte,  inclusi,  a  titolo  esemplificativo  ma  non  esaustivo,  quelli  relativi  alla 
progettazione,  all’ingegneria  o  alle  spese  generali.  Salvo  diversamente 
specificato nel PO o concordato per iscritto dalle Parti, il Venditore dovrà inviare 
le  fatture  (i)  tempestivamente,  (ii)  solo  dopo  la  spedizione  dei  B&S  (iii) 
all’indirizzo dell’ACQUIRENTE indicato nel PO e (iv) in conformità con i termini del 
PO. I termini di pagamento sono sessanta (60) giorni netti (i) dall’accettazione da 
parte dell’ACQUIRENTE dei B&S oggetto del PO, o (ii) dalla ricezione da parte 
dell’ACQUIRENTE di una fattura dettagliata, corretta e incontestata, a seconda di 
quale delle due date sia posteriore. Le fatture per qualsiasi servizio, compresi i  
servizi forniti in base al tempo e al materiale impiegato, devono includere i dati di 
supporto pertinenti, tra cui le ore lavorate, la tariffa oraria, il titolo e il nome della 
persona  o  delle  persone  che  hanno  eseguito  il  lavoro.  Se  una  fattura  del 
Venditore all’ACQUIRENTE per i costi di consegna pagati dal Venditore per conto 
dell’ACQUIRENTE, che quest’ultimo accetta per iscritto di pagare in base al PO, 
non include copie del PO, della polizza di carico (“B/L”, bill of landing) e della 
fattura “pagata” del vettore, l’ACQUIRENTE potrà sospendere il pagamento fino 
alla  presentazione  di  tale  documentazione.  L’ACQUIRENTE  non  avrà  alcun 
obbligo di pagare alcun B&S se la fattura relativa a tale B&S non viene da lui 
ricevuta entro novanta (90) giorni dalla spedizione della merce (o entro 90 giorni 
dall’ultimo  giorno  di  lavoro  effettivo  svolto  dal  Venditore  per  i  servizi).  
L’ACQUIRENTE pagherà le fatture in conformità con la valuta di  pagamento 
indicata  nel  PO,  che,  salvo diversa indicazione,  sarà il  dollaro  statunitense. 
L’ACQUIRENTE potrà effettuare il pagamento con qualsiasi mezzo ritenuto da lui 
soddisfacente,  inclusi,  a  titolo  esemplificativo ma non esaustivo,  assegno o 
bonifico  bancario.  Fatti  salvi  gli  altri  diritti  o  rimedi  dell’ACQUIRENTE, 
quest’ultimo  potrà  trattenere  o  compensare,  in  qualsiasi  momento,  (i) 
qualsivoglia importo fatturato dal Venditore che sia contestato dall’ACQUIRENTE 
o (ii) importi dovuti al Venditore derivanti dal PO o da qualsiasi altro accordo con 
il Venditore.

5. SPEDIZIONE E CONSEGNA: Il tempo è essenziale per quanto riguarda gli 
obblighi di prestazione del Venditore ai sensi del PO. Il Venditore dovrà spedire e 
consegnare i B&S (i) nelle quantità, (ii) nei tempi e (iii) nel luogo di consegna 
(“Destinazione”) specificati nel PO. Se la Destinazione non è indicata sulla parte 
anteriore del PO o non è chiara, il Venditore dovrà confermare la Destinazione 
con  l’ACQUIRENTE  prima  della  consegna.  Il  Venditore  dovrà  imballare, 
contrassegnare e preparare i B&S in modo da prevenirne il danneggiamento o il 
deterioramento, garantire le tariffe di trasporto più basse, rispettare le norme del 
vettore e conformarsi in ogni altro modo alle Specifiche del PO. Se il PO specifica 
quantità “a carico completo” o “a camion completo”, il Venditore dovrà caricare i 
B&S in modo tale da poter beneficiare delle tariffe di trasporto a carico completo 
o a camion completo; il Venditore è responsabile del pagamento di eventuali 
costi aggiuntivi sostenuti per non aver beneficiato di tali tariffe di trasporto. Il  
Venditore  è  responsabile  del  pagamento  di  tutti  i  costi  di  consegna  alla 
Destinazione, compreso il pagamento anticipato per i B&S acquistati “consegna 
inclusa”, in porto franco o qualsiasi altra dicitura che abbia lo stesso significato, e 
dovrà indicarlo sulla B/L. Per ogni consegna, il Venditore dovrà allegare una B/L 
originale con il nome del vettore, il numero dello spedizioniere, il numero del 
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vettore,  l’itinerario,  il  numero  del  veicolo,  i  materiali  di  imballaggio,  la 
descrizione e la quantità di B&S, i contrassegni speciali ed eccezioni, il peso, la  
tariffa e le spese, una lista di imballaggio con il numero del PO, la descrizione e la 
quantità  di  B&S,  compreso  il  Paese  di  origine,  e  qualsiasi  altro  documento 
richiesto dall’ACQUIRENTE. La proprietà e il rischio di perdita dei B&S passano 
all’ACQUIRENTE  al  momento  della  consegna  alla  Destinazione  e 
dell’accettazione da parte di quest’ultimo. In caso di controversia sul peso dei 
B&S consegnati, farà fede il peso rilevato dall’ACQUIRENTE alla Destinazione, se 
disponibile. Il Venditore dovrà immediatamente informare l’ACQUIRENTE in caso 
di  ritardo o  probabile  ritardo nell’esecuzione;  al  momento della  notifica del 
ritardo o della consegna tardiva da parte del Venditore, oltre a qualsiasi altro 
diritto  o  rimedio  previsto  dalla  legge,  dal  presente  contratto  o  altro, 
l’ACQUIRENTE potrà (i) rifiutare la prestazione ritardata o la consegna tardiva del 
Venditore e annullare immediatamente il PO, senza alcun obbligo nei confronti 
del Venditore, oppure (ii) richiedere al Venditore di consegnare i B&S in ritardo, o 
accettare la consegna non tempestiva. Se, per qualsiasi motivo, il Venditore non 
è  in  grado  di  soddisfare  tempestivamente  i  requisiti  di  consegna 
dell’ACQUIRENTE, dovrà fare tutto il possibile per spedire i B&S con i mezzi più  
rapidi  a proprie spese e fatturare solo l’importo che l’ACQUIRENTE avrebbe 
pagato per una spedizione normale e tempestiva.  Salvo diversa indicazione 
dell’ACQUIRENTE nel PO, tutte le spedizioni saranno effettuate dal Venditore 
all’ACQUIRENTE in base alla clausola DDP - Destinazione (Incoterms 2020).

6. ISPEZIONE E ACCETTAZIONE: Per “B&S non conformi” si intendono i B&S 
che non soddisfano o non sono conformi, in tutto o in parte, ai presenti T&C del  
PO, incluse, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, le Specifiche del PO. 
L’ACQUIRENTE (o i suoi incaricati) può, in qualsiasi momento, ispezionare i B&S 
e/o  riparare  o  sostituire  qualsiasi  B&S non conforme a  spese esclusive  del 
Venditore. Qualsiasi ispezione o misura correttiva dovrà essere effettuata in un 
momento e in un luogo soddisfacenti per l’ACQUIRENTE. Qualsiasi pagamento o 
accettazione condizionata da parte dell’ACQUIRENTE per i B&S non potrà essere 
interpretata  o  considerata  come  accettazione  definitiva  da  parte 
dell’ACQUIRENTE. L’accettazione o il pagamento non comportano la rinuncia o la 
limitazione di alcun diritto o rimedio dell’ACQUIRENTE ai sensi del presente PO, di 
legge o di equità. Oltre a qualsiasi altro diritto o rimedio previsto dalla legge o 
dall’equità, ai sensi del presente documento o altrove, l’ACQUIRENTE potrà, a 
sua esclusiva discrezione e a esclusivo rischio e spese del Venditore, inclusi, a 
titolo  esemplificativo  ma  non  esaustivo,  tutti  i  costi  di  spedizione  e 
movimentazione (in entrambe le direzioni), (i) restituire i B&S non conformi al 
Venditore per ottenere il rimborso completo o un credito, (ii) far sostituire i B&S 
non conformi dal Venditore, (iii) far riparare i B&S non conformi dal Venditore o 
(iv)  accettare  i  B&S non conformi  a  condizione che il  Venditore  rimborsi  o 
accrediti  all’ACQUIRENTE  un  importo  pari  al  valore  diminuito  dei  B&S  non 
conformi. Per tutti i B&S oggetto di tale PO, il Venditore fornisce, o si considera 
che fornisca, la più lunga delle seguenti garanzie: (i) una garanzia di un (1) anno 
contro difetti di materiali e lavorazione, (ii) qualsiasi altra garanzia concordata 
dall’ACQUIRENTE  e  dal  Venditore  o  (iii)  la  garanzia  standard  del  Venditore 
relativa  a  B&S  specifici;  il  periodo  di  garanzia  decorre  dalla  consegna  e 
dall’accettazione dei B&S da parte dell’ACQUIRENTE. 

7.  PO  MENSILI/ORDINI  DI  MODIFICA: L’ACQUIRENTE  può  in  qualsiasi 
momento emettere ordini di modifica scritti alle Specifiche del PO, inclusi, a titolo 
esemplificativo ma non esaustivo,  quelli  relativi  a  test,  ispezioni,  metodi  di 
imballaggio e spedizione, luogo di consegna, istruzioni di spedizione, quantità e 
programmi di consegna. Il Venditore non potrà apportare modifiche, sostituzioni 
o  cancellazioni  a  qualsiasi  PO  o  alle  Specifiche  del  PO  o  ai  B&S  senza 
l’approvazione scritta dell’ACQUIRENTE. Il Venditore dovrà seguire gli ordini di 
modifica dell’ACQUIRENTE e, se si prevede una variazione dei costi o un ritardo 
nella  consegna dei  B&S,  dovrà informare l’ACQUIRENTE entro tre (3)  giorni 
lavorativi  dal  ricevimento  dell’ordine  di  modifica,  indicando  in  dettaglio  la 
variazione dei costi o del programma di consegna. Il Venditore continuerà a fare 
tutto il possibile per adempiere al PO come modificato, in attesa di un accordo su 
un adeguamento equo del costo o del programma di consegna, o di entrambi. Se 
il  Venditore  non  rispetta  questa  procedura  di  ordine  di  modifica,  rinuncia 
irrevocabilmente a qualsiasi  richiesta di  aumento dei  costi  o di  proroga dei 
termini di esecuzione. L’ordine di modifica dell’ACQUIRENTE può essere inviato 
tramite e-mail o altro mezzo di comunicazione.

8.  CONTROLLO  QUALITÀ,  SDS,  PROPRIETÀ  DELL’ACQUIRENTE: Il 
Venditore dovrà mantenere i più elevati standard di controllo qualità, inclusi 
ispezioni e test, in ogni momento, al fine di garantire che i B&S siano pienamente 
conformi alle Specifiche del PO. Su richiesta dell’ACQUIRENTE, il Venditore, a 
proprie spese, dovrà comprovare immediatamente i risultati delle ispezioni e dei 
test. L’ACQUIRENTE potrà, in qualsiasi momento, ispezionare i B&S e le strutture 
del Venditore o dei suoi fornitori. L’ispezione dell’ACQUIRENTE non esonererà il  
Venditore  dalle  garanzie  o  dagli  obblighi  previsti  dal  presente  documento. 
Nonostante  qualsiasi  ispezione  dell’ACQUIRENTE,  i  B&S  sono  soggetti 
all’ispezione  finale  e  all’accettazione  da  parte  dell’ACQUIRENTE  presso  la 
Destinazione.  L’ACQUIRENTE può inoltre effettuare test  sui  B&S in qualsiasi 
momento e in qualsivoglia modo ritenga opportuno e può rifiutare i B&S, in tutto 
o in parte, in qualsiasi momento, sulla base dei risultati di tali test. Prima della 
consegna di qualsiasi B&S ai sensi di un PO, il Venditore fornirà all’ACQUIRENTE 
una copia di ciascun CdA applicabile e delle sue Etichette ed SDS attuali e future 

in  conformità  con  qualsiasi  legge  applicabile  per  tutti  i  B&S  consegnati  e 
indicherà  se  tali  B&S  contengono  sostanze  chimiche  tossiche  o  sostanze 
chimiche soggette agli obblighi di segnalazione di qualsiasi legge applicabile. 
L’ACQUIRENTE non avrà alcun obbligo di verificare l’accuratezza o l’adeguatezza 
delle Etichette o delle SDS. L’ACQUIRENTE avrà pieno diritto, titolo e interesse su 
tutti gli strumenti, utensili, stampi, modelli, macchinari, attrezzature, software e 
qualsiasi  altra proprietà (“Proprietà dell’ACQUIRENTE”) acquistati  o forniti  al 
Venditore per l’esecuzione del PO. Il Venditore dovrà conservare e mantenere in 
buono stato qualsiasi Proprietà dell’ACQUIRENTE in suo possesso e non potrà 
disporre  di  alcuna  Proprietà  dell’ACQUIRENTE,  salvo  in  conformità  con  le 
istruzioni  o  l’autorizzazione  scritta  di  quest’ultimo.  Qualsiasi  Proprietà 
dell’ACQUIRENTE presente nei locali  commerciali  del Venditore è soggetta a 
rimozione immediata e restituzione all’ACQUIRENTE su richiesta di quest’ultimo 
senza procedimenti legali. 

9. DIPENDENTI E APPALTATORI DEL VENDITORE: Il  Venditore è  l’unico 
responsabile della gestione, del pagamento, della formazione, del trasporto e 
della  sicurezza  dei  propri  dipendenti  e  appaltatori  che  svolgono  lavori  per 
l’ACQUIRENTE ai  sensi  del  presente documento (“Personale del  Venditore”). 
Salvo diversamente concordato per iscritto, il Venditore è responsabile di tutte le 
spese di viaggio e soggiorno del Personale del Venditore sostenute ai sensi del 
presente documento. Il Personale del Venditore dovrà (i) rispettare tutte le leggi, 
(ii) comportarsi in modo professionale in ogni momento e (iii) rispettare tutti i  
requisiti e le politiche dell’ACQUIRENTE, compresi quelli contenuti nell’Allegato A 
e  quelli  relativi  alla  sicurezza  delle  strutture,  all’ambiente,  alla  tecnologia 
dell’informazione, ai viaggi e alle spese, alle sostanze non autorizzate e ad altre 
questioni quando lavora nei locali dell’ACQUIRENTE.

10. INADEMPIMENTO: In caso di inadempimento di qualsiasi obbligo previsto 
dal presente documento, la Parte non inadempiente dovrà darne comunicazione 
scritta alla Parte inadempiente.  Se l’inadempimento non viene sanato entro 
quindici (15) giorni dalla comunicazione, il PO potrà essere risolto dalla Parte non 
inadempiente.  Tale  risoluzione  non  esonererà  la  Parte  inadempiente  dagli 
obblighi previsti dal presente documento né dalla responsabilità per la violazione 
del PO. Tuttavia, se una qualsiasi parte dei B&S non è conforme alle garanzie di 
cui  alla  Sezione  2  dei  presenti  T&C  del  PO,  l’ACQUIRENTE  potrà,  senza 
pregiudizio, risolvere il PO senza che il Venditore abbia il diritto di porre rimedio 
all’inadempimento. La rinuncia da una delle Parte a un singolo inadempimento, o 
a una serie di  inadempimenti,  non priverà tale Parte dei diritti  derivanti  da 
qualsiasi altro inadempimento.

11. DIRITTI DI RITENZIONE: Il Venditore rinuncia consapevolmente a qualsiasi 
diritto e non potrà presentare alcun diritto di ritenzione o altro gravame relativo 
ai B&S o alla Proprietà dell’ACQUIRENTE e garantirà che i suoi subappaltatori e  
fornitori siano vincolati dallo stesso obbligo.  Su richiesta, il Venditore fornirà 
all’ACQUIRENTE  le  rinunce  al  diritto  di  ritenzione  per  sé  stesso,  i  suoi 
subappaltatori  e  fornitori  in  una  forma  soddisfacente  per  l’ACQUIRENTE. 
L’ACQUIRENTE potrà trattenere qualsiasi pagamento altrimenti dovuto fino a 
quando non avrà ricevuto ragionevoli garanzie che tutti gli obblighi del Venditore 
in relazione ai B&S siano stati  soddisfatti.  Il  Venditore dovrà indennizzare e 
manlevare  l’ACQUIRENTE  da  qualsiasi  diritto  di  ritenzione  o  altro  gravame 
registrato in relazione ai B&S o alla Proprietà dell’ACQUIRENTE, sia da parte del 
Venditore che di altre parti.

12. INDENNIZZO: Il Venditore si assume il rischio di tutti i danni, perdite, costi e 
spese e dovrà indennizzare, difendere (a esclusiva discrezione dell’ACQUIRENTE) 
e manlevare l’ACQUIRENTE e qualsiasi altra entità affiliata, collegata o associata, 
controllata,  controllante,  amministratori,  funzionari,  dirigenti,  dipendenti, 
azionisti,  agenti,  avvocati,  rappresentanti,  assicuratori,  appaltatori, 
subappaltatori e cessionari di tali società ed entità, e tutti i loro predecessori, 
successori, eredi, rappresentanti e cessionari, rispettivamente, da e contro tutte 
le rivendicazioni, richieste, perdite, danni, costi, spese, sanzioni o responsabilità 
(incluse, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, le spese legali,  le spese 
processuali  e le spese peritali)  di  qualsiasi  natura derivanti  da o relative al 
Venditore, o alle sue affiliate, controllate, controllanti, amministratori, funzionari, 
dipendenti,  azionisti,  agenti,  appaltatori,  subappaltatori  e  cessionari:  (a) 
violazione di qualsiasi PO o dei T&C del PO, (b) negligenza, (c) condotta dolosa o 
illegale,  (d)  violazione  di  qualsiasi  legge,  norma,  regolamento  o  ordinanza 
applicabile, (e) violazione della garanzia, (f) violazione dei diritti di PI di terzi, (g) 
mancato pagamento delle Imposte, (h) mancato pagamento di un appaltatore o 
subappaltatore,  o  mancato  adempimento  da  parte  di  un  appaltatore  o 
subappaltatore dei propri obblighi nei confronti di qualsiasi parte e/o (i) difetti di 
progettazione,  materiali  o  lavorazione  dei  B&S.  Tali  obblighi  di  indennizzo 
resteranno  in  vigore  anche  dopo  la  risoluzione,  il  completamento  o  la 
sospensione di qualsiasi PO.

13.  PI: “PI”  indica  tutti  i  brevetti,  le  invenzioni,  i  diritti  d’autore,  le  opere 
d’autore, i marchi commerciali, i segreti commerciali, il know-how e tutte le altre 
proprietà intellettuali (registrate o non registrate, compreso il diritto di registrare 
tali  proprietà intellettuali)  che sono,  in  ciascun caso,  protette dalle  leggi  di 
qualsiasi autorità governativa competente. Il Venditore cederà all’ACQUIRENTE 
tutti i diritti, titoli e interessi su qualsiasi PI, inclusi, a titolo esemplificativo ma 
non esaustivo, disegni, progetti, creazioni o invenzioni, derivanti da o risultanti 
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dai B&S forniti ai sensi del PO.  Tale PI sarà considerata opera realizzata su 
commissione e il Venditore non potrà esercitare alcun diritto di PI non ceduto nei 
confronti dell’ACQUIRENTE. Se il Venditore è ritenuto proprietario di qualsiasi PI 
sviluppata  ai  sensi  del  presente  PO,  concede  all’ACQUIRENTE  una  licenza 
illimitata per modificare e utilizzare i B&S. L’ACQUIRENTE avrà pieno diritto, titolo 
e interesse su qualsiasi PI derivante da o risultante da essi, e il Venditore rinuncia 
e non farà valere alcun diritto, inclusi i diritti di PI, su di essi o nei confronti 
dell’ACQUIRENTE in relazione a essi.

14. FORZA MAGGIORE: Nessuna delle Parti sarà responsabile o considerata 
inadempiente o in violazione per un ritardo o un mancato adempimento, nella 
misura in cui tale inadempimento o ritardo derivi da cause al di fuori del suo 
ragionevole controllo e senza colpa o negligenza da parte sua, inclusi, a titolo 
esemplificativo  ma  non  esaustivo,  cause  di  forza  maggiore,  terremoti, 
inondazioni, azioni governative, incendi, guerre o invasioni, emergenze nazionali 
o  regionali  o  atti  di  terrorismo.  Fermo  restando  quanto  segue,  scioperi, 
interruzioni o rallentamenti del lavoro, difficoltà meccaniche o elettroniche, altri 
disturbi industriali o carenze di materie prime non costituiscono giustificazione 
per l’inadempimento di una parte. La Parte interessata dovrà comunicare per 
iscritto all’altra Parte tale ritardo, compresa la durata prevista, entro sette (7) 
giorni dalla data di inizio del ritardo. Se il Venditore non è in grado di produrre o 
consegnare tempestivamente i B&S a causa di un evento di forza maggiore, 
dovrà assegnare la propria fornitura disponibile di B&S all’ACQUIRENTE in via 
prioritaria.  In  qualsiasi  evento  di  forza  maggiore,  l’ACQUIRENTE  potrà  (i) 
acquistare i B&S da altri e ridurre o eliminare i B&S dall’ambito del PO, compresa 
qualsiasi quantità ordinata di conseguenza, o (ii) annullare il PO, senza alcuna 
responsabilità.

15.  RISOLUZIONE  O  SOSPENSIONE: L’ACQUIRENTE  può  risolvere  o 
sospendere in tutto o in parte il PO in qualsiasi momento e per qualsivoglia 
motivo dandone comunicazione scritta al Venditore, nel qual caso l’ACQUIRENTE 
pagherà al Venditore solo la parte del prezzo del PO relativa ai B&S non pagati  
che sono stati  completati  o sono lavori  in corso utilizzabili,  da determinarsi 
dall’ACQUIRENTE alla data di tale comunicazione o entro un periodo di tempo 
ragionevole successivo, salvo diversamente specificato nel PO. Al ricevimento di 
tale comunicazione, il  Venditore, salvo diversa indicazione dell’ACQUIRENTE, 
interromperà immediatamente i lavori in corso e annullerà immediatamente tutti 
gli ordini e i subappalti dati o effettuati in base al PO. Il Venditore presenterà 
qualsiasi  reclamo all’ACQUIRENTE entro trenta (30) giorni  dalla data di  tale 
comunicazione,  pena  la  rinuncia  definitiva  al  reclamo  stesso.  I  pagamenti 
effettuati  al  Venditore  ai  sensi  della  presente  Sezione  sono  di  esclusiva 
responsabilità dell’ACQUIRENTE e il Venditore non avrà diritto ad alcun altro 
costo, perdita, danno, spesa o rimedio. L’ACQUIRENTE potrà inoltre risolvere o 
sospendere immediatamente il  PO senza alcuna responsabilità in caso di (i) 
insolvenza del Venditore, (ii) presentazione di una domanda di fallimento da 
parte o nei confronti del Venditore, (iii) nomina di un curatore fallimentare o di un 
amministratore fiduciario per il  Venditore, (iv) esecuzione di una cessione a 
beneficio dei creditori da parte del Venditore, (v) incapacità del Venditore di 
pagare i debiti alla scadenza, (vi) mancata ricezione di adeguate garanzie di 
corretta  esecuzione  da  parte  del  Venditore,  a  esclusiva  discrezione 
dell’ACQUIRENTE, su richiesta di quest’ultimo o (vii) altri  eventi analoghi.  Il 
Venditore rimborserà all’ACQUIRENTE tutti i costi sostenuti da quest’ultimo in 
relazione a quanto sopra, incluse le spese legali.

16. CESSIONE E SUBAPPALTO: Il Venditore non potrà (i) cedere il PO a terzi o 
(ii)  subappaltare  alcuno  dei  propri  obblighi  ai  sensi  del  PO  senza  il  previo 
consenso  scritto  dell’ACQUIRENTE.  Il  Venditore  rimarrà  pienamente  e 
principalmente responsabile dell’adempimento di tutti gli obblighi subappaltati e 
del pagamento di tutti i subappaltatori autorizzati.

17.  LIMITAZIONE  DI  RESPONSABILITÀ: NELLA  MISURA  MASSIMA 
CONSENTITA  DALLA  LEGGE  APPLICABILE,  IN  NESSUN  CASO 
L’ACQUIRENTE SARÀ RESPONSABILE  IN  ALCUN MODO PER ILLECITO 
CIVILE (INCLUSA LA NEGLIGENZA), RESPONSABILITÀ OGGETTIVA, PER 
MANCATO  RISPETTO  DI  LEGGI,  NORME  O  REGOLAMENTI,  PER 
VIOLAZIONE  O  RIFIUTO  DEL  PRESENTE  PO  O  DI  QUALSIASI  ALTRO 
ACCORDO TRA LE PARTI, O PER QUALSIASI ALTRO MOTIVO, INCLUSE 
PERDITE O DANNI SPECIALI, INDIRETTI, DERIVANTI DA AFFIDAMENTO, 
INCIDENTALI,  PUNITIVI  O  CONSEQUENZIALI,  INCLUSE,  A  TITOLO 
ESEMPLIFICATIVO MA NON ESAUSTIVO, SPESE GENERALI, PERDITA DI 
PROFITTI  O  PERDITA  DI  AFFARI,  ANCHE  SE  INFORMATO  DELLA 
POSSIBILITÀ DI TALI POTENZIALI PERDITE O DANNI.  IN NESSUN CASO 
LA RESPONSABILITÀ TOTALE DELL’ACQUIRENTE POTRÀ SUPERARE IL 
PREZZO  DEI  B&S  SPECIFICATI  SULLA  PARTE  ANTERIORE  DEL  PO 
APPLICABILE.  L’ESISTENZA DI PIÙ DI UNA RICHIESTA DI RISARCIMENTO 
NON AMPLIA O ESTENDE IL LIMITE. 

18.  DIRITTO APPLICABILE: Tutte  le  questioni  derivanti  dal  PO  o  a  esso 
correlate saranno regolate e interpretate in conformità con le leggi italiane, 
senza dar luogo ad alcuna scelta o conflitto di leggi. È espressamente esclusa 
l’applicazione della  Convenzione delle  Nazioni  Unite  sui  contratti  di  vendita 
internazionale di merci e delle leggi applicabili che ne disciplinano l’applicazione. 
Eventuali  controversie  tra  le  Parti  in  merito  all’interpretazione  dei  presenti 

Termini sarà risolta mediante arbitrato che avrà luogo a Milano, in Italia, ai sensi 
del Regolamento della Camera arbitrale di Milano da un arbitro unico nominato in 
base  a  tale  regolamento.  Gli  Incoterms  non  si  applicano  a  un  PO,  salvo 
diversamente specificato nella parte anteriore del PO o nella Sezione 5.

19. SEPARABILITÀ, RIMEDI E SOPRAVVIVENZA: Qualora una qualsiasi delle 
disposizioni  contenute  nel  presente  documento  fosse  ritenuta  non  valida  o 
illegale, sarà separabile dalle restanti disposizioni, che rimarranno inalterate e 
pienamente valide ed efficaci. Tutti i diritti e i rimedi concessi all’ACQUIRENTE 
nel PO sono cumulativi e si aggiungono, senza sostituirlo o limitarlo, a qualsiasi 
diritto o rimedio dell’ACQUIRENTE previsto dalla legge o dall’equità. La rinuncia 
da parte dell’ACQUIRENTE a qualsiasi  prestazione o violazione da parte del 
Venditore di qualsivoglia termine del PO non costituirà una rinuncia a qualsiasi 
altra prestazione futura o violazione dello stesso o di qualsiasi altro termine. 
Qualsiasi termine del PO che, espressamente o per sua natura, si estenda oltre la 
risoluzione,  la  scadenza o il  completamento del  PO,  sopravvivrà a qualsiasi  
risoluzione, sospensione o scadenza del PO, inclusi, a titolo esemplificativo ma 
non esaustivo, i paragrafi 2, 3, 6, 8, 11, 12, 13, 17, 18, 19, 20, 21 e 22. Il PO è  
redatto in lingua inglese e, in caso di traduzione, farà fede la versione inglese.

20. ASSICURAZIONE: A partire dalla data del PO e per tre (3) anni dopo la 
consegna dei B&S, il Venditore dovrà, a proprie spese, mantenere e stipulare 
un’assicurazione in vigore a tutti gli effetti, inclusi, a titolo esemplificativo ma 
non esaustivo, una responsabilità civile commerciale generale di 5.000.000 di 
dollari in totale e almeno 2.000.000 di dollari per sinistro, una responsabilità 
civile  complementare  di  5.000.000  di  dollari,  1.000.000  di  dollari  di 
responsabilità civile auto con limite unico combinato, un’assicurazione infortuni 
sul lavoro come previsto dalla legge, 1.000.000 di dollari di assicurazione di 
responsabilità civile del datore di lavoro per ogni incidente e un’assicurazione di 
responsabilità civile professionale (per gli  importi richiesti dall’ACQUIRENTE), 
con un compagnia assicurativa finanziariamente solida e affidabile con rating 
“A”  soddisfacente  per  l’ACQUIRENTE.   Le  polizze  di  assicurazione  di 
responsabilità civile di cui alla frase precedente devono includere l’ACQUIRENTE 
come  assicurato  aggiuntivo  ed  essere  approvate  come  primarie  e  non 
contributive. Il Venditore sarà responsabile nella misura massima di qualsiasi 
responsabilità, indipendentemente dai limiti stabiliti nel presente PO o dai limiti 
del Venditore. Se una polizza è una polizza “a reclamo”, il Venditore estenderà la 
polizza per coprire qualsiasi reclamo relativo al PO. Salvo nei casi in cui ciò sia  
vietato  dalla  legge,  il  Venditore  dovrà  richiedere  alla  propria  compagni 
assicurativa  di  rinunciare  a  tutti  i  diritti  di  surrogazione  nei  confronti 
dell’ACQUIRENTE  e  dei  suoi  assicuratori.  Il  Venditore  dovrà  fornire 
all’ACQUIRENTE  un  preavviso  scritto  di  almeno  trenta  (30)  giorni  e  dovrà 
garantire che le proprie compagnie assicurative forniscano all’ACQUIRENTE un 
preavviso scritto di almeno dieci (10) giorni prima di qualsiasi annullamento, 
sospensione, mancato rinnovo o modifica sostanziale delle polizze assicurative 
del Venditore. Su richiesta dell’ACQUIRENTE, il Venditore fornirà all’ACQUIRENTE 
i) un certificato di assicurazione che attesti le coperture e le clausole aggiuntive 
richieste  per  ciascuna  polizza  e  ii)  copie  di  tutte  le  clausole  aggiuntive.  Il 
Venditore indennizzerà e manleverà l’ACQUIRENTE per qualsiasi violazione della 
presente Sezione 20.

21. REGISTRI: Il Venditore dovrà conservare registri completi e accurati relativi 
alla fornitura dei B&S ai sensi del PO, compresi registri del tempo impiegato e dei 
materiali utilizzati dal Venditore nella fornitura dei B&S, in una forma che soddisfi 
l’approvazione dell’ACQUIRENTE, a partire dalla data del PO e per un periodo di 
due (2) anni dopo la consegna dei B&S. Per lo stesso periodo, su richiesta scritta 
dell’ACQUIRENTE, il Venditore dovrà consentire all’ACQUIRENTE di ispezionare e 
fare copie di tali registri. 

22. RAPPORTI TRA LE PARTI: Il rapporto tra il Venditore e l’ACQUIRENTE è 
quello  di  contraenti  indipendenti.  Nessuna disposizione contenuta  nel  PO è 
intesa  a  creare,  né  potrà  essere  interpretata  come  tale,  alcuna  agenzia, 
partnership, joint venture o altra forma di impresa comune, rapporto di lavoro o 
fiduciario tra le parti. Il PO è a esclusivo beneficio delle Parti e dei loro rispettivi 
successori e aventi causa autorizzati e nulla di quanto contenuto nel presente 
documento, espresso o implicito, è inteso a conferire o conferisce a qualsiasi 
altra  persona fisica o  giuridica  alcun diritto  legale  o  equitativo,  beneficio  o 
rimedio di qualsiasi natura in virtù dei T&C del PO.

23. NOTIFICHE: Tutti i documenti, le notifiche e le comunicazioni da fornire ai 
sensi del presente documento o in relazione a esso devono essere in forma 
scritta e firmati (la firma può essere elettronica) e si considerano consegnati 
all’ACQUIRENTE al momento della prova dell’effettivo ricevimento. Copie di tutte 
le notifiche devono essere inviate a:  legalnotices@huber.com. Una notifica è 
efficace solo (1) al momento della ricezione da parte del destinatario e (2) se la  
parte che la invia ha rispettato la presente sezione.

24.  CODICE  DI  CONDOTTA DEL  FORNITORE:  Il  Venditore,  in  qualità  di 
fornitore dei B&S, si impegna a rispettare integralmente il Codice di condotta del 
fornitore dell’ACQUIRENTE, allegato al presente documento come Allegato A e 
incorporato nel presente documento per riferimento, e come di volta in volta 
modificato.
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25. PUBBLICITÀ: Il Venditore non potrà rilasciare alcuna dichiarazione pubblica 
né pubblicare alcun comunicato stampa riguardante il presente PO o qualsiasi 
questione correlata senza l’espresso consenso scritto dell’ACQUIRENTE.

26. DISPOSIZIONI SPECIALI

Per la fornitura di servizi in loco

Il  Venditore  (ovvero  il  fornitore  di  servizi  o  l’appaltatore)  fornirà  tutta  la 
supervisione,  la  manodopera,  i  materiali,  gli  strumenti,  le  attrezzature,  il  
trasporto,  lo  scarico,  le  tasse  (comprese  tutte  le  imposte  sulle  vendite 
applicabili), l’assicurazione e tutti gli altri accessori, indiretti e/o necessari per 
completare  i  servizi  del  Venditore  ai  sensi  del  presente  documento  (salvo 
diversamente  specificato),  il  tutto  incluso  nel  prezzo  indicato  nella  parte 
anteriore del PO. L’Ambito dei lavori includerà tutta la fornitura di manodopera, 
materiali  e  attrezzature  necessari  per  il  corretto  completamento 
dell’installazione o  dei  lavori,  come stabilito  dall’ACQUIRENTE.  Tutti  i  lavori 
saranno eseguiti  secondo i  programmi e le indicazioni  dell’ACQUIRENTE e il 
pagamento sarà effettuato in base al programma di pagamento progressivo 
concordato con l’ACQUIRENTE e previa ispezione e approvazione dei lavori da 
parte  di  quest’ultimo.  Al  ricevimento  del  presente  PO,  il  Venditore  dovrà 
contattare  l’ACQUIRENTE  per  fissare  un  incontro  con  il  personale  dello 
stabilimento/impianto competente, al fine di esaminare le norme generali di 
lavoro dello stabilimento e gli altri requisiti. Tale incontro dovrà aver luogo prima 
dell’inizio dei lavori presso lo stabilimento. Il Venditore è consapevole che i lavori 

potrebbero essere eseguiti in uno stabilimento di produzione e che dovranno 
essere adottate tutte le misure di sicurezza necessarie e precauzionali richieste 
per eseguire i lavori in tale ambiente. Il Venditore accetta che, mentre il proprio 
personale si trova nei locali dell’ACQUIRENTE, tale personale dovrà rispettare le 
normali regole di lavoro dell’ACQUIRENTE e le sue prassi standard che regolano il 
comportamento dei propri dipendenti. Inoltre, il Venditore accetta di richiedere a 
tale personale di lavorare in modo conforme alle leggi applicabili in materia di 
ambiente,  salute  e  sicurezza.  Nella  misura  richiesta  dalle  norme  dello 
stabilimento, il Venditore è tenuto a fornire e indossare dispositivi di protezione 
individuale adeguati in ogni momento durante la permanenza nello stabilimento. 
Il Venditore accetta di seguire le norme, gli standard e le prassi in materia di  
salute  e  sicurezza  ambientale  (“EHS”)  dell’ACQUIRENTE.  Il  Venditore  e 
l’ACQUIRENTE devono eseguire il blocco/etichettatura delle attrezzature come 
richiesto  per  effettuare  l’installazione  o  la  manutenzione.  Qualsiasi  lavoro 
aggiuntivo al di fuori dell’ambito di lavoro indicato nel PO deve essere approvato 
per iscritto dall’ACQUIRENTE prima dell’inizio dei lavori. I lavori aggiuntivi relativi 
all’ambito di lavoro qui descritto devono essere aggiunti come voce separata al 
presente PO. I lavori completati dal Venditore senza previa approvazione scritta 
sono eseguiti a suo rischio e spese. Il Venditore accetta che l’ACQUIRENTE possa, 
a sua assoluta discrezione, ordinare al Venditore di allontanare dalla struttura 
dell’ACQUIRENTE qualsiasi membro del personale in qualsivoglia momento. Il  
Venditore accetta che il proprio personale non scatti foto o registri video mentre 
si trova presso la struttura dell’ACQUIRENTE. 
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ALLEGATO A 
CODICE DI CONDOTTA DEI FORNITORI

È politica di Huber richiedere a tutti i fornitori di rispettare i principi del proprio 

Codice dei fornitori e di adottare pratiche coerenti con esso.

Il Codice dei fornitori di Huber stabilisce quanto segue.

 Si dovranno rispettare tutte le leggi e i regolamenti locali applicabili del Paese, nonché tutti gli standard accettati a 

livello internazionale in cui si svolgono le attività.

 I diritti umani devono essere rispettati e nessun dipendente deve subire molestie, punizioni fisiche o mentali o altre 

forme di abuso.

 Non sarà praticata alcuna forma di discriminazione, compresa quella basata su distinzione, esclusione o preferenza in 

base a sesso, razza, orientamento sessuale, età, etica o origine nazionale, religione o convinzioni personali.

 I salari e gli orari di lavoro saranno, come minimo, conformi a tutte le leggi, le norme e i regolamenti applicabili in 

materia di salari e orari, compresi il salario minimo, gli straordinari e l’orario massimo nel Paese interessato.

 Non si deve ricorrere al lavoro forzato o obbligatorio e i dipendenti devono essere liberi di dimettersi dopo un 

ragionevole preavviso.

 Non si farà ricorso al lavoro minorile e, in particolare, si rispetteranno gli standard dell’Organizzazione Internazionale 

del Lavoro (OIL).

 Si dovrà rispettare il diritto dei dipendenti alla libertà di associazione e riconoscere i loro diritti alla contrattazione 

collettiva, ove consentito dalla legge.

 A tutti i dipendenti saranno garantite condizioni di lavoro sicure e salubri.

 Le attività devono essere condotte nel rispetto dell’ambiente e della legislazione vigente nel Paese interessato.

 Tutti i prodotti e i servizi saranno forniti in modo da soddisfare i criteri di qualità e sicurezza specificati negli elementi 

contrattuali pertinenti e saranno sicuri per l’uso previsto.

 Gli affari saranno condotti con integrità. Non verranno offerti o concessi pagamenti, servizi, doni, intrattenimenti o altri 

vantaggi a un dipendente di Huber o a un terzo che abbiano lo scopo di influenzare il modo in cui il dipendente di 

Huber o il terzo svolge le proprie mansioni. Allo stesso modo, Huber non offrirà o concederà a nessun fornitore 

pagamenti, servizi, doni, intrattenimenti o altri vantaggi che abbiano lo scopo di influenzare il modo in cui il fornitore 

svolge le proprie mansioni. Non ci sarà alcun riciclaggio di denaro effettivo o tentato.

 I fornitori diretti di Huber si assumono la responsabilità di richiedere l’adesione ai principi del presente Codice dei 

fornitori ai loro fornitori diretti e di verificare con diligenza che tali principi siano rispettati nelle loro filiere.
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1. ENTIRE CONTRACT: This Purchase Order (“PO”) is an offer by ILSA S.P.A. or its 

subsidiaries and affiliates (“BUYER”) to the party that receives the PO (“Seller”) to purchase 
goods or services, or both, (“G&S”) and consists of (i) these terms and conditions (“POTC”), 
and (ii) any quantities, prices, descriptions, drawings, specifications, plans, samples, data, 

instructions, delivery schedules or other information provided by BUYER on the front hereof, 
attached hereto, or expressly incorporated herein by reference (“PO Specs”). BUYER and 

Seller are collectively referred to herein as “Parties” and singularly as “Party”; “days” as 
used herein means calendar days, excluding federal holidays, unless otherwise expressly 
noted; “shall” as used herein means a mandatory, non-discretionary obligation or right. 

Seller shall be deemed to have accepted the PO if: (i) Seller has not provided BUYER with 
written notice of its express rejection of the PO within forty-eight (48) hours of BUYER’s 

delivery of the PO to Seller, (ii) Seller commences performance of work under the PO, or 
(iii) Seller has delivered the G&S to BUYER. The PO represents the entire agreement 
between BUYER and Seller with respect to the G&S, and supersedes all previous 

agreements, understandings or representations relating hereto, either written or oral. 
Unless otherwise provided herein, the PO may not be modified except in writing signed by 

BUYER specifically stating that it amends the PO. No terms stated by Seller in any document 
issued in connection with the sale of G&S, or in accepting or acknowledging the PO, are 

binding on BUYER except as expressly agreed to in writing by BUYER. BUYER may purchase 
the same or similar G&S at any time from other parties; no relationship of exclusivity 
between the Parties is intended nor shall be construed from the PO. Seller hereby waives 

any right to require BUYER to purchase any minimum amounts from Seller. 
 

2. REPRESENTATIONS & WARRANTIES: Seller represents and warrants it has full 

power to enter into and perform its obligations under the PO. Seller hereby represents it is 
highly skilled, knowledgeable and has the necessary expertise in the production and supply 

of the G&S. Seller warrants that all G&S shall (a) strictly conform to all PO Specs, (b) be 
merchantable, (c) be fit for their intended purposes and operate as intended, (d) be free 
and clear of all liens, security interests, and other encumbrances, (e) be free from defect in 

design, materials and workmanship, (f) not infringe, misuse or misappropriate any IP (as 
defined in Section 13) rights of any third party by reason of either Party’s manufacture, use, 

import, sale, or offer to sell the G&S (alone or in combination), (g) strictly conform to Seller’s 
published specifications, including, but not limited to, those made publicly available by 

Seller, and all information on applicable labels or decals (“Labels”), literature and Safety 
Data Sheets (“SDS”), (h) have Labels, Certificates of Analysis (“COA”), and SDS that are (i) 
accurate, (ii) adequate to fully advise those who come into contact with G&S of the safety 

requirements and hazards associated with G&S and (iii) in compliance with all industry 
standards and applicable laws, rules and regulations, (i) comply with all applicable laws, 

standards and regulations in effect on date of delivery or known in the relevant industry as 
of such date, (j) not be subject to US countervailing duties or fees, and (k) be produced 
and supplied pursuant to the highest standards of the industry. Seller warrants its 

performance hereunder will fully comply with all applicable laws, standards, rules and 
regulations at all times. Seller warrants to Buyer that it shall deliver the G&S using personnel 

of required skill, experience and qualifications and in a professional and workmanlike 
manner in accordance with best industry standards for similar services and shall devote 
adequate resources to meet its obligations under the PO. These warranties run to BUYER, 

its customers, and users of BUYER’s goods and services and will survive any delivery, 
inspection, acceptance of, or payment for the G&S by BUYER. These warranties are 

cumulative and in addition to any other warranties provided at law or in equity. Any 
applicable statute of limitations runs from the date of Buyer's discovery of the 

noncompliance of the G&S with the foregoing warranties. 
 

3. CONFIDENTIALITY: Seller shall treat the PO Specs and any other information provided 

orally, in writing, or otherwise by BUYER as confidential information (“CI”). BUYER shall 
have full right, title and interest in and to CI at all times and Seller shall make no claim 
thereto. Seller shall only use CI in performance of the PO, not share CI with any third-parties 

without BUYER’s express written consent, and promptly, not later than five (5) business 
days, return or destroy CI upon BUYER’s request. If BUYER and Seller have executed a non-

disclosure or confidentiality agreement (“NDA”), and if the term of NDA ends before term 
of the PO, then the term of NDA will automatically extend to match the term of the PO, but 
only with respect to the CI related to the PO. 
 

4. PRICE & PAYMENT: The price specified in the PO is complete and includes all charges 

for crating, packing, storage, transportation and delivery to Destination (see POTC Section 
5), and all governmental (local, state, provincial or national) or quasi-governmental 
regulatory charges, duties, tariffs, surcharges, fees, taxes or the like (“Taxes”) that Seller is 

required to pay by domestic or foreign law which are imposed on the G&S or the transactions 
contemplated by this PO, and/or that Seller is otherwise required to collect from BUYER . 

Seller shall separately state such Taxes in its quotes to BUYER. Seller shall make payment 
of all Taxes. No additional charges, surcharges, fees, taxes or the like may be added. No 
later than five (5) business days from BUYER’s request, Seller will provide BUYER with 

evidence of payment of Taxes to respective authorities to which the Taxes are to be paid. 
If the price is not stipulated in the PO, then Seller shall not fill the PO at any price higher 

than that price last quoted in writing or charged by Seller to BUYER, whichever is less. 
Unless otherwise specified, prices in the PO are firm for any PO quantity or term specified. 

No increase in price of G&S by Seller will apply to the PO or be effective against BUYER 
without the prior written consent of BUYER. If Seller reduces the price for G&S, then Seller 
shall also immediately reduce the price to BUYER accordingly and refund to BUYER any 

excess amount paid from the point in time of the initial price reduction. At any time during 
term of the PO, if BUYER receives an offer to purchase G&S from another source of like 

nature, as determined by BUYER, at a lower effective price than that offered by Seller 

(including delivery) under the PO, BUYER may request that Seller match such competitive 
offer. If within five (5) business days after date of BUYER's request Seller has not agreed to 
match such competitive offer, then BUYER may purchase such G&S from such competitive 

source and the quantity so purchased will be deducted from the PO. BUYER shall have no 
responsibility to Seller for any consequential, reliance, or direct or indirect costs or losses of 

Seller whatsoever related to BUYER’s election to purchase G&S from another source 
including, but not limited to, those related to design, engineering, or overhead expenses. 
Unless otherwise set forth in the PO or agreed to in writing by the Parties, Seller shall send 

invoices (i) promptly, (ii) only after shipment of G&S (iii) to BUYER’s address as stated in 
the PO and (iv) in accordance with the terms of the PO. Payment terms are net sixty (60) 

days from (i) BUYER’s acceptance of G&S covered by the PO, or (ii) BUYER’s receipt of an 
itemized, correct and undisputed invoice, whichever is later. Invoices for any services, 
including services provided on a time and materials basis, shall include relevant supporting 

data including hours worked, labor rate, title and name of person(s) who performed work. 
If any Seller invoice to BUYER for delivery costs paid by Seller on BUYER’s behalf for which 

BUYER agrees in writing to pay per the PO does not include copies of a PO, Bill of Lading 
(“B/L”), and carrier's "paid" invoice, then BUYER may withhold payment until such 

documentation is provided. BUYER will have no obligation whatsoever to pay for any G&S 
if the invoice for such G&S is not received by BUYER within ninety (90) days after shipment 
of goods (or within 90 days after the last day of material work performed by Seller for 

services). BUYER will pay invoices in accordance with payment currency set forth in the PO, 
which, unless otherwise stated, will be U.S. Dollars. BUYER may make payment by any 

means satisfactory to BUYER, including, but not limited to, check or wire transfer. Without 
prejudice to any other of BUYER’s rights or remedies, BUYER may withhold or set off, at 
any time, (i) any amounts invoiced by Seller that are disputed by BUYER or (ii) amounts 

owing to Seller arising out of PO or any other agreement with Seller. 
 

5. SHIPMENT & DELIVERY: Time is of the essence with respect to Seller’s performance 

obligations under the PO. Seller shall ship and deliver G&S (i) in quantities, (ii) at times, and 
(iii) to the delivery location (“Destination”) specified in the PO. If a Destination is not listed 

on the front of a PO or is unclear, then Seller shall confirm the Destination with BUYER prior 
to delivery. Seller shall pack, mark and prepare G&S as to prevent damage or deterioration, 

secure the lowest transport rates, comply with carrier regulations and otherwise conform to 
PO Specs. If the PO specifies “carload” or “truckload” quantities, then Seller shall load G&S 
such as to qualify for carload or truckload freight rates; Seller is responsible for payment of 

any extra charges incurred for not having so qualified the freight rates. Seller is responsible 
for payment of all delivery costs to the Destination, including advance payment for G&S 

purchased "delivery included", postpaid, or anything signifying the same, and shall indicate 
this on the B/L. For every delivery, Seller shall include an original B/L with carrier name, 
shipper number, carrier number, route, vehicle number, packing materials, description and 

quantity of G&S, special marks and exceptions, weight, rate, and charges, a packing list 
with PO number, description and quantity of G&S, including country of origin, and any other 

documents requested by BUYER. Title and risk of loss of G&S pass to BUYER upon delivery 
to the Destination and acceptance thereof by BUYER. If there is a dispute as to weight of 
G&S delivered, then weights taken by BUYER at the Destination, if any, will govern. Seller 

shall immediately notify BUYER if performance is delayed or likely to be delayed; upon 
Seller’s notification of delay or untimely delivery, in addition to any other rights or remedies 

it may have under law, hereunder or otherwise, BUYER may (i) reject Seller’s delayed 
performance, or untimely delivery, respectively, and immediately cancel the PO, without any 

obligation whatsoever to Seller, or (ii) require Seller to deliver G&S on a delayed basis, or 
accept untimely delivery. If, for any reason, Seller cannot timely meet BUYER’s delivery 
requirements, then Seller shall thereafter make best efforts to ship the G&S by the most 

expeditious means at Seller’s expense and invoice only the amount BUYER would have paid 
for normal timely shipment. Unless BUYER otherwise designates in a PO, all shipments shall 

be made by Seller to BUYER based on DDP- Destination (Incoterms 2020). 
 

6. INSPECTION & ACCEPTANCE: “Nonconforming G&S” means G&S that do not meet or 

conform, in whole or in part, to these POTC, including but not limited to, the PO Specs. 
BUYER (or its designees), at any time, may inspect G&S, and/or repair or replace any 
Nonconforming G&S at Seller’s sole cost and expense. Any inspections or remedial measures 

shall take place at a time and place satisfactory to BUYER. Any payment or conditional 
acceptance by BUYER for G&S shall not to be construed or deemed as final acceptance by 

BUYER. Acceptance or payment will not waive or limit any of BUYER’s rights or remedies 
under this PO, at law or in equity. In addition to any other of its rights or remedies at law 

or in equity, hereunder or otherwise, BUYER may, in its sole discretion, and at Seller’s sole 
risk and expense, including, but not limited to, all shipping and handling costs (both ways), 
(i) return Nonconforming G&S to Seller for full refund or credit, (ii) have Seller replace 

Nonconforming G&S, (iii) have Seller repair Nonconforming G&S, or (iv) accept 
Nonconforming G&S conditioned on Seller refunding or crediting BUYER an amount that 

represents diminished value of Nonconforming G&S. For all G&S under this PO, Seller 
provides, or shall be deemed to provide, the longest of the following: (i) a one (1) year 
warranty against defects in materials and workmanship, (ii) any other warranty agreed to 

by BUYER and Seller, or (iii) Seller’s standard warranty with respect to specific G&S; the 
warranty period starts upon delivery and acceptance of G&S by BUYER.  
 

7. MONTHLY PO/CHANGE ORDERS: BUYER may at any time issue written change orders 
to PO Specs including, but not limited to, those related to testing, inspection, method of 

packing and shipping, place of delivery, shipping instructions, quantity, and delivery 
schedules. Seller shall not make changes, substitutions or cancellations to any PO or PO 
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Specs or G&S without BUYER’s written approval. Seller shall follow BUYER’s change orders 

and, if any change in cost or delay in delivery of G&S is expected, notify BUYER within three 
(3) business days from receipt of a change order including stating in detail the change in 
cost or delivery schedule. Seller shall continue to make best efforts to perform under the 

PO, as changed, pending agreement on either equitable adjustment of cost or delivery 
schedule, or both. If Seller fails to comply with this change order procedure, then Seller 

irrevocably waives all claims for increased cost or extension of time for performance. 
BUYER’s change order may be in the form of an email or other communication. 
 

8. QUALITY CONTROL, SDS, BUYER’S PROPERTY: Seller shall maintain the highest 
standards of quality control, including inspection and testing, at all times, to ensure that the 

G&S fully conform to PO Specs. At BUYER’s request, Seller, at its cost, shall substantiate 
inspection and testing results immediately. BUYER may, at any time, inspect the G&S and 
facilities of Seller or its suppliers. BUYER’s inspection will not relieve Seller of its warranties 

or obligations hereunder. Notwithstanding any BUYER inspection, G&S are subject to 
BUYER’s final inspection and acceptance at the Destination. BUYER also may conduct testing 

on G&S at any time and in any manner it so chooses, and may reject the G&S, in whole or 
in part, at any time, based on the results of such testing. Prior to delivery of any G&S under 
a PO, Seller shall provide BUYER with a copy of each applicable COA, and its current and 

future Labels and SDS pursuant to any applicable law for all G&S delivered and indicate 
whether such G&S contain toxic chemicals or chemicals subject to the reporting 

requirements of any applicable law. BUYER will have no obligation to review the accuracy 
or adequacy of Labels or SDS. BUYER shall have full right, title and interest in and to any 
and all tools, tooling, dies, molds, patterns, machinery, fixtures, equipment, software, and 

any other property (“BUYER Property”) purchased or provided to Seller for use in performing 
PO. Seller shall keep and maintain any BUYER Property in its possession in good working 

order and shall not dispose of any BUYER property, other than in accordance with BUYER’s 
written instructions or authorization. Any BUYER Property on Seller’s business premises is 
subject to immediate removal and return to BUYER upon BUYER’s request without legal 

proceedings.  
 

9. SELLER’S EMPLOYEES, CONTRACTORS: Seller is solely responsible for managing, 
paying, training, transporting and ensuring safety of its employees and contractors who 
perform work for BUYER hereunder (“Seller’s Personnel”). Unless otherwise agreed to in 

writing, Seller is responsible for all travel and living expenses of Seller’s Personnel incurred 
hereunder. Seller’s Personnel shall (i) comply with all laws, (ii) conduct themselves 

professionally at all times, and (iii) comply with all BUYER requirements and policies, 
including those in Exhibit A, and those related to facility safety, environmental, information 
technology, travel and expenses, unauthorized substances and other matters when working 

on BUYER’s premises. 
 

10. DEFAULT: Upon default of any obligation hereunder, the non-defaulting Party shall 
give notice in writing of such default to the defaulting Party. If default is not cured within 
fifteen (15) days after giving notice, then the PO may be terminated by the non-defaulting 

Party. Such termination will not relieve the Party in default from the obligations under or 
from liability for breach of the PO. Nonetheless, if any part of G&S does not conform to the 

warranties set forth in Section 2 of these POTC, BUYER may, without prejudice, terminate 
the PO without Seller having the right to cure the default. Waiver by either Party of a single 
default, or a succession of defaults, will not deprive such Party of any rights arising by 

reason of any other default. 
 

11. LIENS: Seller knowingly waives any and all rights in and shall not file any liens or other 
encumbrances related to G&S or BUYER Property and shall ensure that its subcontractors 

and suppliers are bound by the same obligation.  When requested, Seller shall provide 
BUYER with lien waivers for itself, its subcontractors and suppliers in a form satisfactory to 
BUYER. BUYER may withhold any payment(s) otherwise due until it has received reasonable 

assurances that all of Seller’s obligations with respect to G&S have been satisfied. Seller 
shall indemnify and hold BUYER harmless from and against all liens or other encumbrances 

filed related to G&S or BUYER Property, whether by Seller or other party. 
 

12. INDEMNITY: Seller hereby assumes the risk of all damage, loss, cost and expense 

for, and shall indemnify, defend (at BUYER’s sole option), and hold harmless BUYER, and 
any other affiliated, related or associated entities, subsidiaries, parents, directors, officers, 
managers, employees, shareholders, agents, attorneys, representatives, insurers, 

contractors, subcontractors, and assigns of such named companies and entities, and all of 
their predecessors, successors, heirs, representatives and assigns, respectively, from and 

against all claims, demands, losses, damages, costs, expenses, penalties or liabilities 
(including without limitation attorneys’ fees, court costs and expert fees) of any nature 

arising out of or related to Seller’s, or its affiliates, subsidiaries, parents, directors, officers, 
employees, shareholders, agents, contractors, subcontractors and assigns: (a) breach of 
any PO or the POTC, (b) negligence, (c) willful or unlawful conduct, (d) violation of any 

applicable law, rule, regulation or ordinance, (e) breach of warranty, (f) infringement of 
third-party IP rights, (g) non-payment of Taxes, (h) failure to pay a contractor or 

subcontractor, or its contractor or subcontractor’s failure to fulfill its obligations to any party, 
and/or (i) defects in design, materials or workmanship of G&S. These indemnity obligations 
shall survive termination, completion, or suspension of any PO. 
 

13. IP: “IP” means any and all patents, inventions, copyrights, works of authorship, 

trademarks, trade secrets, know-how, and all other intellectual property (whether registered 
or unregistered and including the right to register such intellectual property) that are, in 

each case, protected under the laws of any governmental authority having jurisdiction. Seller 

shall assign to BUYER all right, title and interest in any IP, including, but not limited to, 
drawings, designs, creations or inventions, arising out of or resulting from G&S provided 
under the PO.  Such IP shall be deemed work made for hire, and Seller shall not exercise 

any unassigned IP rights against BUYER. If Seller is deemed owner of any IP developed 
under this PO, then Seller hereby provides BUYER an unlimited license to modify and use 

the G&S. BUYER shall have full right, title and interest to any derivative IP arising out of or 
resulting therefrom, and Seller waives and will not assert any rights whatsoever, including 
IP rights, thereto or against BUYER in connection therewith. 
 

14. FORCE MAJEURE: Neither Party will be liable or be deemed to be in default or breach 

for a delay or failure to perform, to the extent such failure or delay arises from causes 
beyond its reasonable control and without its fault or negligence including, but not limited 
to, acts of God, earthquakes, floods, actions by government, fires, wars or invasions, 

national or regional emergencies or acts of terrorism. Notwithstanding the following, strikes, 
labor stoppages or slowdowns, mechanical or electronic difficulties, other industrial 

disturbances or shortages of raw materials shall not excuse a party’s performance. The 
affected Party will give written notice of such delay, including anticipated duration, to the 
other Party within seven (7) days from first date of delay. If Seller is unable to either produce 

or timely deliver G&S due to a force majeure event, then Seller must allocate its available 
supply of G&S to BUYER on a first priority basis. In any force majeure event, BUYER may 

(i) purchase G&S from others and reduce, or remove, G&S from scope of PO, including any 
ordered quantity, accordingly, or (ii) cancel PO, without any liability whatsoever. 
 

15. TERMINATION OR SUSPENSION: BUYER may terminate or suspend all or any part 
of the PO at any time and for any reason by giving written notice to Seller, and BUYER will 

pay Seller only the portion of the PO price for unpaid G&S that were completed or usable 
works in progress, to be determined by BUYER as of date of such notice or a reasonable 
period of time thereafter, unless otherwise specified in the PO. Upon receipt of such notice, 

Seller will, unless otherwise directed by BUYER, immediately discontinue works in progress 
and immediately cancel all orders and subcontracts given or made pursuant to PO. Seller 

will submit any claim to BUYER within thirty (30) days from the date of such notice or such 
claim will be forever waived. Payments made to Seller under this Section represent the sole 
responsibility of BUYER and Seller shall not be entitled to any other costs, losses, damages, 

expenses, or remedies. BUYER may also immediately terminate or suspend PO without 
liability upon (i) insolvency of Seller, (ii) filing of a petition in bankruptcy by or against Seller, 

(iii) appointment of a receiver or trustee for Seller, (iv) execution of an assignment for the 
benefit of creditors by Seller, (v) Seller’s inability to pay debts as they become due, (vi) 
failure to receive adequate assurance of due performance from Seller, in BUYER’s sole 

determination, upon BUYER’s demand therefor, or (vii) other comparable event.  Seller shall 
reimburse BUYER for all costs incurred by BUYER in connection with any of the foregoing, 

including attorneys’ fees. 
 

16. ASSIGNMENT & SUBCONTRACTING: Seller may not (i) assign PO to a third-party 

or (ii) subcontract any of its obligations under PO, without BUYER's prior written consent. 
Seller shall remain fully and primarily liable for performance of all subcontracted obligations 

and payment of all authorized subcontractors. 
 
17. LIMITATION OF LIABILITY: TO THE MAXIMUM EXTENT ALLOWED BY 

APPLICABLE LAW, IN NO EVENT WILL BUYER’S LIABILITY OF ANY KIND IN TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY, FOR FAILURE TO COMPLY WITH 

LAWS, RULES, OR REGULATIONS, FOR BREACH OR REPUDIATION OF THIS PO 
OR ANY OTHER AGREEMENT BETWEEN THE PARTIES, OR FOR ANY OTHER 

REASON WHATSOEVER INCLUDE ANY SPECIAL, INDIRECT, RELIANCE, 
INCIDENTAL, PUNITIVE, OR CONSEQUENTIAL LOSSES OR DAMAGES 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, OVERHEAD, LOSS OF PROFITS OR LOSS OF 

BUSINESS, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH POTENTIAL LOSS 
OR DAMAGE.  IN NO EVENT WILL BUYER’S TOTAL LIABILITY EXCEED THE PRICE 

FOR G&S AS SPECIFIED ON THE FACE OF APPLICABLE PO.  THE EXISTENCE OF 
MORE THAN ONE CLAIM SHALL NOT ENLARGE OR EXTEND THE LIMIT.  
 

18. GOVERNING LAW: All matters arising out of or related to the PO shall be governed 
by and interpreted in accordance with the laws of Italy, without giving effect to any choice 
or conflict of law provision or rule. The United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods, and applicable law providing its application, is expressly 
excluded. Any controversy between the Parties with respect to the interpretation of these 

Terms shall be settled by arbitration to occur in Milan, Italy under the Rules of the Milan 
Chamber of Arbitration by a single arbitrator appointed by such rules. Incoterms do not 

apply to a PO unless specifically stated on the front of PO or as otherwise specified in Section 
5. 
 

19. SEVERABILITY, REMEDIES, & SURVIVAL: If any term contained herein is held 
invalid or unlawful, such term will be severable from the remaining terms which will remain 

intact and in full force and effect. All rights and remedies granted to BUYER in the PO are 
cumulative and in addition to and not in lieu or limitation of any of BUYER's rights or 
remedies at law or in equity. BUYER's waiver of any performance or breach by Seller of any 

PO term will not constitute a waiver of any other future performance or breach of the same 
or any other term. Any terms of PO which, expressly or by their nature, extend beyond the 

termination, expiration, or completion of PO, will survive any termination, suspension, or 
expiration of PO, including, but not limited to, Sections 2, 3, 6, 8, 11, 12, 13, 17, 18, 19, 
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20, 21, and 22. PO is executed in English, and in event PO is translated, this English version 

will govern and control. 
 

20. INSURANCE. From the date of PO, and for three (3) years after delivery of the G&S, 

Seller shall, at its own expense, maintain and carry insurance in full effect, including, but 
not limited to, commercial general liability of $5,000,000 in general aggregate and at least 
$2,000,000 per occurrence, $5,000,000 umbrella liability, $1,000,000 automobile combined 

single limit, workers compensation as required by statute, $1,000,000 employer’s liability 
insurance for each accident, and professional liability insurance (in amounts as may be 

required by BUYER), with a financially sound and reputable “A” rated insurer to satisfaction 
of BUYER.  The liability insurance policies in the preceding sentence must include BUYER as 

an additional insured and be endorsed as primary and non-contributory in respect thereto. 
Seller shall be responsible to the full extent of any liability, regardless of the limits set forth 
in this PO or Seller’s limits. If a policy is a “claims made” policy, Seller shall extend the policy 

to cover any claims related to PO. Except where prohibited by law, Seller shall require its 
insurer to waive all rights of subrogation against BUYER and BUYER's insurers. Seller shall 

provide BUYER at least thirty (30) days’, and shall ensure that its insurers provide BUYER 
at least ten (10) days’, prior written notice before a cancellation, suspension, non-renewal 
or material change in Seller's insurance policies. Upon BUYER's request, Seller shall provide 

BUYER with i) a certificate of insurance evidencing required coverages and endorsements 
for each policy, and ii) copies of all such endorsements. Seller shall indemnify and hold 

BUYER harmless for any breach of this Section 20. 
 
21. RECORDS. Seller shall maintain complete and accurate records relating to the provision 

of G&S under PO, including records of the time spent and materials used by Seller in 
providing G&S, in a form which meets Buyer’s approval, from the date of PO and for a period 

of two (2) years after delivery of G&S. For the same period, upon Buyer’s written request, 
Seller shall allow Buyer to inspect and make copies of such records.  
 

22. RELATIONSHIP OF THE PARTIES: The relationship between Seller and BUYER is 
that of independent contractors. Nothing contained in PO is intended to create, nor will it 

be construed as creating, any agency, partnership, joint venture or other form of joint 
enterprise, employment or fiduciary relationship between the parties. The PO is for the sole 
benefit of the Parties and their respective successors and permitted assigns and nothing 

herein, express or implied, is intended to or shall confer upon any other person or entity 
any legal or equitable right, benefit, or remedy of any nature whatsoever under by reason 

of these POTC. 
 

23. NOTICES: All documents, notices and communications to be given hereunder or in 

connection herewith must be in writing and signed (signing may be by an electronic 
signature) and shall be deemed given to BUYER upon proof of actual receipt. Copies of all 

notices shall be sent to: legalnotices@huber.com. A notice is only effective upon (1) receipt 
by the receiving party and (2) if the party giving notice complied with this section. 

 

24. SUPPLIER CODE OF CONDUCT: Seller, as supplier of G&S, agrees to fully comply 
with BUYER’s Supplier Code of Conduct, attached hereto as Appendix A and incorporated 
herein by reference, as may be amended from time to time. 

 
25. PUBLICITY: Seller shall not make any public announcement or issue any press release 

concerning this PO or any related matter without the express written consent of BUYER. 
 
26. SPECIAL PROVISIONS 

 
For Provision of Onsite Services 

 
Seller (i.e., service provider or contractor) shall furnish all supervision, labor, materials, 
tools, equipment, hauling, unloading, taxes (including all applicable sales tax), insurance 

and all other things ancillary, indirect and/or necessary to complete Seller’s services 
hereunder (unless otherwise excepted) which is all included in the price on the front of PO. 

The Scope of work shall include all required supply of labor, materials, and equipment to 
achieve successful installation or completion of the work, as determined by BUYER. All work 

shall be performed per BUYER schedules and direction and the basis of payment shall be 
according to the progressive payment schedule agreed to by BUYER and upon inspection 
and approval of the work by BUYER. Upon receipt of this PO, Seller shall contact BUYER to 

schedule a meeting with appropriate plant/facility personnel, to review required general 
plant work rules and other requirements which meeting shall take place prior to any work 

commencing at the plant site. Seller shall be aware that work may be performed in a 
manufacturing facility and all necessary and precautionary safety measures required to 
perform work in such an environment shall be taken. Seller agrees that while its personnel 

are on BUYER’s premises, such personnel shall comply with BUYER’s normal rules of work 
and its standard practice governing behavior of its own employees. Also, Seller agrees to 

require such personnel to work in a manner which will comply with applicable law related 
environmental, health and safety. To the extent required by the facility rules, Seller is 
required to provide and wear appropriate personnel protective equipment all times while at 

the facility. Seller agrees to follow BUYER’s Environmental Health and Safety (“EHS”) rules, 
standards and practices. Seller and BUYER shall perform lockout/tagout of equipment as 

required to perform installation or maintenance. Any additional work outside the scope of 
work in PO shall be approved in writing by BUYER prior to the start of the work. Additional 
work related to the scope of work detailed herein shall be added as a line item to this PO. 

Work completed by the Seller without prior written approval is done at Seller’s sole risk and 
expense. Seller agrees that BUYER may, in its absolute discretion, direct Seller to remove 

from Buyer’s facility any personnel at any time. Seller agrees that its personnel will not take 
any photos or videos while onsite at Buyer’s facility.  
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APPENDIX A  
SUPPLIER CODE OF CONDUCT 

 

It is Huber’s policy to require that all suppliers respect the principles of its  

Supplier Code and adopt practices that are consistent with it. 

 

Huber’s Supplier Code states that: 

• There will be compliance with all applicable local laws and regulations of the country as well as all internationally accepted standards 

where operations are undertaken. 

• There will be respect for human rights, and no employee will suffer harassment, physical or mental punishment, or other forms of 

abuse. 

• Discrimination in any form will not be practiced including discrimination based on distinction, exclusion or preference based on gender, 

race, sex, sexual orientation, age, ethic or national origin, religion or personal beliefs. 

• Wages and working hours will, as a minimum, comply with all applicable wage and hour laws, and rules and regulations, including 

minimum wage, overtime and maximum hours in the country concerned. 

• There will be no use of forced or compulsory labour, and employees will be free to leave employment after reasonable notice. 

• There will be no use of child labour, and specifically there will be compliance with relevant International Labour Organization 

(ILO) standards. 

• There will be respect for the right of employees to freedom of association and recognition of employees’ rights to collective bargaining, 

where allowable by law. 

• Safe and healthy working conditions will be provided for all employees. 

• Operations will be carried out with care for the environment and will include compliance with all relevant legislation in the country 

concerned. 

• All products and services will be delivered to meet the quality and safety criteria specified in relevant contract elements, and will be 

safe for their intended use. 

• Business will be conducted with integrity. There will be no payments, services, gifts, entertainment or other advantages offered or 

given to any Huber employee or third party which are intended to influence the way in which the Huber employee or third party goes 

about his or her duties. Similarly, Huber will not offer or give such payments, services, gifts, entertainment or other advantages to any 

supplier which are intended to influence the way in which the supplier goes about his or her duties. There will be no actual or 

attempted money laundering. 

• Huber’s direct suppliers will take responsibility to require adherence to the principles of this Supplier Code from their direct suppliers 

and exercise diligence in verifying that these principles are being adhered to in their supply chains. 
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